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1. Onuc HaBYAJIBHOI JUCHUILTIHA

HajimeHyBaHHSI IOKA3HUKA

XapakTepucTHKA TUCHUATLTIHA

HaiimenyBaHHSI TUCIUTUTIHHA

[Tpodeciiina aHTTTOMOBHA KOMYHIKAIIis B
€KOoJI0Tii

l'any3b 3HaHb

E «IIpupoanudi HayKu»

CremiaibHICTh

E2 «Exomoris»

Croemianizaris

OcBiTHA porpama

«Exomorist Ta 0XOpOHa HABKOJIHUIIHBOTO
cepeIoBUILA»

PiBeHs BUIIOI OCBiTH

Jpyruii (MarictepchKuii)

Craryc AMCIUIUTIHI

HopwmatusHaa nuxity npodeciitnoi
MMATOTOBKH

Kypc HaBuanHs

1-in

HapuanbHuii pik

2025-2026

Howmep(n) cemectpiB (TpumecTpiB):

Jlenna dhopma 3aouna opma

10 -

3aranpHa kiibKicTh kpeauTiB EKTC/roaun

KpeauTiB / roauH 3/90

CrtpykTrypa Kypcy:

Jenna popma 3aouna popma

e JeKrl - 4 rop.

* CeMIHApChKI 3aHATTs (IPaKTHYHI, JabOPaTOpHI, | 39 roa. 6 rox.
HiBrPYIOBI)

e TOJIMH CaMOCTIHHOT pOOOTH CTY/IEHTIB 58 rox. 80 rox.

BiyicoTok aynuToOpHOTO HaBaHTa>KEHHS 36 % 11%

MoBa BuKIagaHH aHTJIMChKA

dopma NpOMI>KHOTO KOHTPOJIIO

dopma MiJICyMKOBOTO KOHTPOJIIO 3aIiK




2. Mera, 3aB1aHHS Ta Pe3yJIbTATH BUBYEHHS TUCIUIIIHI

[Tporpama mucrurutinu «lIpodeciiiHa aHTIIOMOBHA KOMYHIKAIlisl B €KOJIOTil» MpU3HaUYeHa
JUIsL CTYAEHTIB Jpyroro (maricrepcbkoro) piBHs Bumioi ocitm YHY imeni Ilerpa Morumu
cnenianbHocTi 101 Exonoris. Ilporpamy miarorosieno BignoigHo 10 CTaHAApTIiB BUIIOT OCBITH
VYkpaiau 13 3a3HayeHOi CHEIiaTbHOCTI Ta BIAMOBIAHOI OCBITHRO-MPOGECIHHOI MporpamMu
niaroroBku marictpiB YHY imeni Ilerpa Moruu.

MeTo0 BUBYEHHS JMCHUILIIHU € HAOyTTs 31100yBayaMM BHILOi OCBITH BHCOKOT'O pIBHS
1HIIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHII1, HeoOXiaHOi ans mpodeciitHoi AismpHOCTI B cdepi
€KOJIOT1l, MPUPOJOOXOPOHHOTO MEHEKMEHTY, CTaJoro PO3BUTKY Ta HAYKOBUX JOCIIKEHB;
PO3BUTOK YMiHHA €(QEKTHMBHO BHKOPHUCTOBYBAaTH AaHIJIIHCBKY MOBY s (paxoBoi B3aeMoii,
MIITOTOBKM HAYKOBHX MaTepiaiiB, MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIlli Ta y4yacTi B MDKHApOIHUX
€KOJIOTIYHUX MPOEKTAX.

IlpeamMeToM aMCUMILIIHM € MOBHI 3acoOM, KOMYHIKaTHBHI cTparerii Ta mnpodeciiini
MIPAKTUKU aHTJIOMOBHOTO CITUIKYBaHHS, 10 3aCTOCOBYIOTECS y c(hepi eKOJIOTii, OXOPOHU JTOBKIILIA,
€KOJIOTIYHOI TOJIITUKH, EKOJOrIYHOIO0 MEHEKMEHTY, MOHITOPHHIY JOBKULIS Ta HayKOBHX
JOCITi IKCHb.

OcHoBHuMi 3aBaanHs. /{uciurmuiina cnpsiMoBaHa Ha pOpPMYBaHHS 3JaTHOCTI MariCTPaHTIB:

1. VYnockoHanuTH MOBHY KOMIIETEHTHICTh B aHIJIIMCHKiIM MOBiI Ha piBHI mpodeciitHoro
CIUJIKYBaHHsI, 30KpeMa JIEKCUKY Ta TEPMIHOJIOI'1I0 €KOJIOTTYHOI'O CIPSIMYBaHHS.

2. Po3BUHYTM HaBWYKHM YHUTaHHS Ta aHai3y aHTJIOMOBHHX HAyKOBHX 1 NpodeciiiHux
TEKCTIB: CTaTeH, 3BiTiB, MDKHAPOIHUX €KOJOTIYHUX CTaHIAPTIB, €KOJOTIYHOT MOJIITUKH.

3. OmaHyBaT HaBHYKM YCHOI KOMYHIKamii B THUIOBHX HpPO(PECIiHHUX CHUTYyaIisX:
Mpe3eHTAllisl EeKOJIOTIYHUX IMPOEKTIB, OOTOBOPEHHS pEe3yNbTATIB JIOCIIKEHb, YYacThb Yy
KOH(EpEeHIIisX, IIEPETOBOPH MIOAO EKOJOTIYHUX PIllICHb.

4. @opmyBaTH MHUCEMHY KOMIIETEHTHICTh JJSi CTBOPEHHS MNPOQECIiHUX TEKCTIiB
AHTJIIMCHKOI0O MOBOIO: HAyYKOBUX CTaTeH, pe3toMe, aHOTallli, 3BITiB, MOJITHYHHUX MPOMO3UIIIH,
JMCTYBaHHS.

5. Po3BuUHYTM MIDKKYJIbTYpHY KOMIIETEHTHICTh Ta TOTOBHICTh JO CIIBIpami 3
MDKHApPOJHUMHU 1HCTUTYLISIMU, TAPTHEPAMU H €KOJIOTTYHUMHU OpTaHi3alisiMu.

6. HaBunTH BUKOPUCTOBYBATH AHTIIMCHKY MOBY Y MDKIUCIHIUTIHAPHOMY CEPEIOBHIIT
€KOJIOT1B, MEHE/IXKEPIB 3 OXOPOHHU JOBKIJUIA, MOJITHKIB, aHAJIITUKIB Ta HAYKOBLIIB.

7. CdopMyBaTH 34aTHICTh MPEACTABIATH BJIACHI JIOCHIPKEHHS aHTJIIMCHKOIO MOBOIO B
YCHil 1 MUCbMOBIH popmax.

[Ticnist BUBYEHHS KypCy CTYACHT TTOBUHEH:

3naTm:

e  CyYaCHY aHIIIMCBKY MpodeciiiHy JIEKCUKY Ta TEPMIHOJIOTIIO Y cepi eKOIOrii, CTaJoro
PO3BHUTKY, €KOJIOTTYHOI'O MEHE/DKMEHTY Ta IPUPOJJO0XOPOHHOT MOJIITHKHY;

e  IpaBWJIa aKaJIEMIYHOIO Ta JLIOBOTO aHTJIOMOBHOI'O CIIUIKYBAaHHS;

e  OCHOBHI XaHpHU Npo(deciiHUX aHIJIIOMOBHUX TEKCTIB (CTaTTs, 3BIT, aHOTalis, policy
brief, mpe3enTartisi, pe3roMe TOIIO);

e  CTPYKTYpPY Ta MOBHI OCOOJMBOCTI HAYKOBOI KOMYHIKaIlil aHIJIIHChKOI0 MOBOIO;

e  0a30By MI)KHApOJHY €KOJIOTIYHY TEPMIHOJIOT1I0, CTAHAAPTH Ta JOKYMEHTH;

e  NPUHIUIH MUKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIlli B MDKHApOIHOMY ITpodeciiiHOMy cepeoBHILi.

BwmiTu:

e e(peKTUBHO CHUIKYBaTHCA AaHIJIMCBKOIO B MNpoQecifiHuX CUTyalisX: JUCKYCIl,
MIEPETOBOPH, 3aXUCT MPOEKTIB, IPE3EHTAIT;

e  YMTAaTH ¥ aHaANI3yBaTH aHIJIOMOBHI HayKOBI CTaTTi, 3BITH, MDXXHAPOJHI CTaHIApTH Ta
€KOJIOTIYHY TOKYMEHTAIIIIO;

e  TrOTyBaTH MpodeciifHi MMCEMOBI MaTepialy aHTIIHCHKOIO: 3BITH, CTAaTTi, T€3H, aHOTAIlii,
MIPOEKTHI 3asIBKH, J1JI0B1 JINCTH;

e  TOTYBaTH Ta MPOBOJUTH AHTJIIOMOBHI MPE3EHTAIiT €KOJOTIYHUX JOCIIIKEHbB 1 TPOEKTIB;

e  IIPALIOBATH 3 AHIVIOMOBHUMM JDKepesaMH Ta 0a3aMu JaHUX 3 €KOJIOTIYHOT TEMaTHKH;



e B3AEMOJIATH B MDKHAPOJHUX KOMAaHAAX, JOTPUMYIOUHUCh TIPABHJI CTHKH Ta
MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIIii.

KoMmmneTeHTHOCTI Ta pe3yJibTaTH HAaBYaHHS, (OPMYBAHHIO SKUX CIpHsIE AUCIUILIIHA
(B3a€MO3B'130K 3 HOPMATHBHUM 3MICTOM ITIITOTOBKH 3100yBadiB BUIIO1 OCBITH, CPOPMYIILOBAaHUM
y TepMiHaxX pe3yibTaTiB HaBuaHHS y CTaHgapTi).
3rigHo 3 BuMmoramu CTaHIapTy IUCIUILTIHA 3a0e3neuye HaOYTTS CTYIEHTaMU KOMNEemeHmMHOCHel.

iHmezpanivHa:

31aTHICTh PO3B’S3yBaTH CKJIAAHI 3a7a4i 1 mpoOaemMu y cdepi eKoorii, OXOpOHU AOBKIJIIS
Ta 30aJ1aHCOBAHOT'O MPUPOTOKOPUCTYBAHHS ITPH 3A1HCHEHH] podeciiHoi isIbHOCTI a00 y mporeci
HaBYaHHs, IO Tependavyae TMPOBEJACHHS OCHIDKEHb Ta/ab0 3IWCHEHHsS I1HHOBAIK, Ta
XapaKTePU3YIOTHCSI KOMIUIEKCHICTIO 1 HEBU3HAUEHICTIO YMOB Ta BUMOT .

3a2anbHi:
| K05 | 3naTHicTb cHiNKyBaTHCS 1HO3EMHOI0 MOBOIO
cneyianvii (paxosi, npeomemmi):
K10 31aTHICTh 3aCTOCOBYBATH MDKIMCHUILTIHAPHI MIAXOAU MPH KPUTHUYHOMY OCMHCIICHHI
€KOJIOTIYHUX MPO0OIIeM
K13 3/1aTHICTh JIOBOJWTH 3HAHHS Ta BJIACHI BUCHOBKH 10 (DaxiBIliB Ta He(axiBIliB
K16 31aTHICT, O CaMOOCBITH Ta IMIJIBHINCHHS KBaji(ikamii Ha OCHOBI IHHOBAIIIHMX

IIPUPOJTOKOPUCTYBAHHS.

migxomiB 'y cdepi  e€Konorii, OXOpOHHM  JOBKULII Ta  30aJaHCOBAHOTO

IIporpamHi pe3y/ibTaTH HABYAHHA

I1P02 YMiTH BUKOPHUCTOBYBATH KOHIIETITYaJIbHI €KOJIOT1YHI 3aKOHOMIPHOCTI y TIpodeciiiHii
TISUIBHOCTI.

I1PO7 VYMITH CHUIKyBaTHCS 1HO3EMHOIO MOBOIO B HAyKOBIiH, BAPOOHUUIHN Ta COLiaIbHO-
CyCIUIBbHIN cdepax TisUTbHOCTI.

ITPO8 YMITH JAOHOCUTH 3p03yMUIO 1 HEJJBO3HAYHO MpodeciiiHi 3HaHHSI, BIaCH1
OOI'PYHTYBaHHsI 1 BUCHOBKH J10 (paxiBIIiB 1 IIMPOKOIO 3araiy.

ITP11 VYMITH BUKOPUCTOBYBATH Cy4acHi iH(popMalliiiHi pecypcH 3 MUTaHb €KOJIOTII,
MIPUPOJJOKOPHUCTYBAHHS Ta 3aXHUCTY JOBKIIIISL.

ITP18 VYMITH BUKOPHUCTOBYBATH Cy4acHi MeToAM 0OpoOKH 1 iHTeprpeTalii iHpopMmariii npu
MIPOBEACHH] IHHOBAIIMHO1 A1SUTBHOCTI.

3. [Iporpama HaBYAIBLHOI AMCHUITiHI

3.1. lenna ¢popma HaBYAHHS

Ne Temn Jlexmuii [TpakTHuHi CamocriitHa
3aHATTS pobota

1 | [podeciiina €KOJIOT1YHa 9 4
TEPMIHOJIOTiSl aHTIIHCHKOI MOBOIO

2 | Ilpodeciiina KOMyHIKaIIis IiJ] 9ac 4
BJIALITYBaHHS Ha poOOTY B 2
exosorivHiii cepi. CV.

3 | Anamni3 aHTJIOMOBHHMX HayKOBHX 9 4
TEKCTIB 3 €KOJIOT11

4 | PoboTa 3 eKOJIOTIYHUMU 3BITaMH 4
MibxHapoaHux oprasizauiit (UNEP, 2
IPCC, EPA)

5 | AxazeMiyHe TUCbMO: HAIMCAHHS 4 )
aHOTAllii Ta pe3loOMe CTaTTI




6 | IligroToBKa ycHOT mpe3eHTaIlii 4
ekoJsiorigHoro aociimkeHHs (Part 1: 2
CTPYKTypa)

7 | IlyOniyauii BUCTYI: IpEe3eHTALis 4
ekoJjioriunoro npoekry (Part 2: 2
BUCTYII)

8 | MogentoBaHHS AUCKYCIT Ha 4
MDKHAPOIHIN €KOJIOTIUHIM 2
KOHpepeHrii

9 | AnrnomoBHI neperoBopu y chepi 9 4
JOBK1JIS

10 | [MigroroBka AiIOBOTO JIMCTYBAHHS 4 )
AHTJHCBKOIO

11 | Policy Brief: miaroroBka KopoTkoi 9 4
AQHATITUYHOI TOBIIKY aHTTIHCHKOIO

12 | IlixroroBka 3assBKM Ha MI>KHAPOIHHMA 9 4
€KOJIOTIYHUN TPOEKT 200 TPaHT

13 | Ornspg niTeparypu aHTIIHCHKOIO 9 4
(mini literature review)

14 | KomyHnikailisi B Mi>KHapOJHUX 9 4
€KOJIOTIYHUX KOMaH/IaxX

Bcboro 3a kypcom 32 58

3.2. 3aouHa ¢popMa HABUAHHSA

Ne Temu Jlexmit [TpakTuysi CamocriitHa

3aHATTS pobota

1 | IIpodeciiina €KO0JIOT1YHA 6
TEPMIHOJIOTiSl aHIJIIHCHKOK MOBOIO

2 | Ilpodeciiina KOMyHIKaIis IiJ] yac 3)
BJIALITYBaHHs Ha poOOTY B 1
exosorivHiii cepi. CV.

3 | Anamni3 aHTJIOMOBHMX HayKOBHX 1 5
TEKCTIB 3 €KOJIOT11

4 | PoboTa 3 eKOJIOTIYHUMU 3BITaMU 7
MibxHapoaHux oprasizauniit (UNEP,
IPCC, EPA)

5 | AxagemiuHe IUCHMO: HAITUCAHHS 6
aHOTAIlil Ta pe3loMe CTaTTi

6 | IlizroroBka ycHOI mpe3eHTaii 5
ekoJsioriunoro aocuikeHss (Part 1: 1
CTPYKTypa)

7 | [lyOniunmii BUCTYN: pe3eHTalis 5
eKoJIori4HOoTO0 npoekTy (Part 2: 1
BUCTYII)

8 | MonentoBaHHs AUCKYCii Ha 5
MDKHApPOHIM eKOJOTTUHIM 1
KoH(epeHii

9 | AnrnomoBHI neperoBopu y chepi 9 1 5
JTOBKUIIIS

10 | IlizroroBka A1IOBOTO JUCTYBaHHS 9 6

AHTJIHCHKOO




11 | Policy Brief: migroroBka KopoTkoi 6
aHAJITUYHOI JOBIIKH aHTJIINCHKOIO
12 | IlinroroBka 3assBKM Ha MD>KHAPOIHHUMA 1 7
€KOJIOTIYHUN MPOEKT a0 TPaHT
13 | Ormsa niTepaTypu aHTIIIHCHKOIO 6
(mini literature review)
14 | KomyHnikarlris B Mib>KHapOHUX 6
€KOJIOTIYHUX KOMaHIax
Bceboro 3a kypcom 4 6 80
4. 3MicT HABYAJBHOI TUCIUILTIHA
4.1. Ilnan gexkuii
4.1.1. Ilnan nexkuiii 1y 3204HOI (pOPMU HABUYAHHA
Ne/m Ha3Ba Temu Kinpkictb
TOJIMH
Anenomosni nepecosopu y cgpepi 008K
Jlexist mpHCBsYEHA OCOOIMBOCTSAM BEICHHS MPOQECIifHUX IeperoBopiB
AHTIIICHKOI0O MOBOKO B €KOJIOT14HIN cdepl. Po3risgaroTbest KIIOUOBI eTanu
MIEPErOBOPHOTO  TMPOIECY, THUIOBI CIEHapii Ta CTPyKTypa Jiajiory:
MPEJICTABICHHS TO3UIil, (OpMYIIOBaHHS MPOIMO3UIIH, Y3TOIKEHHS YMOB,

1 apryMeHTallis, 3alepeueHHs Ta JOCSITHEHHS JOMOBJIEHOCTEH. AKIEHT 2
3po0seHo Ha crienr}iuHii eKOJIOT1UHIM TePMIHOJIOTI, TUTIIIOMAaTHYHOMY CTHIIL,
BBIWIMBUX MOBJIEHHEBUX TakTHKaxX (hedging, softening, mitigation) Ta THOBHUX
MOJIENIAX KOMYHIKalii y MDKHApOJHUX €KOJIOTIYHUX NMPOEKTaX. 3HAuHa yBara
NPUILISETHCS pealbHUM KeiicaMm (IeperoBopy LI0J0 YIPAaBJIIHHS B1AXO0JaMH,
3MIHHU KJIIMaTy, OXOPOHU NPUPOJIU, €KOJOT1UHOTO ayJIUTY).

Iliocomoska 0ino6o2o nucmy8anus aHniticbKow

Jlex1ist OXOIUTIOE MpPaBUiIa Ta CTaHAAPTH JJIOBOTO JIMCTYBaHHS aHTJIHCHKOIO
MOBOIO 3 YpaxyBaHHSAM CIEeNU(IKH €KOJOTIUHOI Tany3i. PosrisgatoTees Buau
nucTiB (inquiry, request, complaint, proposal, confirmation, report cover letter),
cTpykTypa ainoBoro mokymenta (header, salutation, body, closing), mpasuna

2 (GopMaTbHOrO CTHIIIO, BUKOPUCTAHHS NPOQECiiHO JEKCUKU Ta €KOJOT1YHOi 2
tepMmiHosorii. CTyAeHTH BUBYAIOTh TUIOBI (HOPMYIIOBAHHS JUIsl OQIIIHUX
JHCTIB, €JNEKTPOHHOI TMEpenuCKH, CYNPOBIAHHUX JOKYMEHTIB, 3aIlUTIB
iH(dopMalii Ta MDKIHCTUTYLIIHUX KOMYHIKAIIH. Y JeKIii HaBeJIeHO NPUKIIaau
ABTEeHTUYHUX JIUCTIB, MOIIMPEHI MOMMUIIKM Ta IHCTPYMEHTH I pelaryBaHHS
TEKCTIB.

Pa3zom roapun 4
4.2 TInaH NpaKTUYHMX 3aHATH
4.2.1. IInan NpaKTUYHMUX 3aAHATH VIS 1eHHOI GOpMHU HABYAHHA
Ne KinbkicTb
HasBa Temu
3/m roOJAMH
IIpogheciiina exonoziuna mepminon02is aH2ailiCbKOW MOBOIO
1 |OnpamoBaHHs KIIOYOBMX TOHATH, TEPMiHiB, CIOBOTBIPHMX MOjefIeH. 2
CTBOpEHHS BIACHOTO TEMAaTHYHOTO TII0CAPIIO.




Ipogpeciiina komynixayis nio yac enrawmyeanus Ha pobomy 8 cghepi exonozii

2 | (Employment Communication). CV. 2
Jlexcuko-rpamatuydHi ocodauBocTi pestome. Cxnaganns CV
AHaniz anenomosHUX HAYKOBUX MEKCMI8 3 eKON02ii

3 | BumineHHs CTPYKTypH, OCHOBHHX iiei, TepMiHiB. P060Ta 3 peleH30BaHHMU 2
CTaTTSMH.

4 Poboma 3 exonociunumu 38imamu mixcnapoonux opeanizayiu (UNEP, IPCC, 5
EPA). Inteprperartist JaHUX, CTATHCTUKH, rpadikiB, KIIOYOBUX BUCHOBKIB.

Axaodemiune nucoMo: HANUCAHHA AHOMayii ma perome cmammi

5 |OmpamroBanass IMRAD-ctpykrypr, (OpMyBaHHS KOPOTKHX  HAyKOBHX 4
BUKJIA]iB.

6 1liocomoexa ycnoi npesenmayii exonoziunoeo docnioxcenns (Part 1: ctpykTypa) 2
[ToOynoBa JOTiKK BUCTYILY, MiATOTOBKA MaTepiaiB.

Ilybniunuii sucmyn. npezenmayis exonoziunoeo npoekmy (Part 2: Bucrtyi)

7 |IlpoBeneHHs Tpe3eHTAIii 3 BHUKOPHCTAHHSAM HpPOQeciiHOl  aHTTIOMOBHOT 2
JICKCHKH.

8 Mooentogants OUCKYCIT HA MINCHAPOOHIL eKONO2IUHIl KOHepeHyil 2
dopmyBaHHS apryMeHTaIlii, perliK, 3auTalb, KOPEKTHUX (OPMY BBIYIMBOCTI.
Anenomosni nepezogopu y cghepi 008KinLIs

9 | Curyauiiini BmpaBu: OOTrOBOPEHHS HPUPOJOOXOPOHHHX pIllleHb, KOH(MIIKT 2
iHTepeciB, KOHCYNbTAIII] 31 CTEHKXOJIIepaMHu.

10 1liocomoexa 0inosoeo nucmy8anHs auenilicbKow 4
JIucr-3anut, oiifHUMA TUCT, CYNPOBIIHUHN JTUCT, MAPTHEPCbKA KOMYHIKALis.

11 Policy Brief: niocomosxa xopomxoi ananimuunoi 006i0ku an2niiicbkoio 5
dopmyntoBaHHS Mpo0IeMH, MPOIO3UILI{ 3MiH, apryMeHTaIlisl.

12 ITiocomosxka 3aa6Ku Ha MIdDHCHAPOOHUL eKOJIOLTYHUL NPOEKM ab0 2paHm 5
Mera, expected outcomes, work packages, impact.

13 Oznsi0 nimepamypu aneniticokoro (Mini literature review) 9
[TopiBHSHHS AKepes1, BUAUIEHHS IPOTajIiH, JOPMYBAHHS HAYKOBOTO KOHTEKCTY.

14 Komynixayis 6 misicnapoOHux eKono2iuHux KoManoax 2
MixkynbTypHi Oap’epu, mpodeciiiHuil eTUKET, MOJeIIOBaHHS PoO0YO0i 3yCcTpiui.

Pazom 32
4.2.2. Ilnan npaKTHYHHUX 3aHATH IS 32049HOT GOPpMH HABYAHHSA
Ne KinbkicTb
HasBa Temu
3/m TOJIMH
IIpoghecitina komynikayis nio wac e1aumy8ants Ha pooomy 6 cqepi exonoeii

1 | (Employment Communication). CV. 1
Jlekcuko-TpamatuydHi ocodauBocTi pestome. Cxnanannas CV

2 | Ananiz anenomo8Hux HayKoBUX MeKCmis 3 eK0102ii 1




BuninenHs cTpykTypu, OCHOBHHX iJei, TepmiHiB. PoboTa 3 pereH30BaHUMU
CTaTTSAMHU.

ITiocomosxka ycnoi npesenmayii exonociunoeo docniodcenns (Part 1: ctpykTypa)
[ToGymoBa JIOTiKM BUCTYITY, MIATOTOBKA MaTepiaiB.

Ilyoniunuii sucmyn: npezenmayis exonociunozo npoexkmy (Part 2: Buctyi)
4 | IlpoBeneHHs Tpe3eHTalil 3 BUKOPHCTaHHSAM NpPodeciiiHOl aHIIIOMOBHOI
JIEKCUKH.

Mooentogarnts OUCKYCIT HA MINCHAPOOHIL eKONO2IUHIl KOHDepeHyil
dopMyBaHHsI apryMeHTallii, peruIiK, 3auTaHb, KOPEKTHUX ()OPMYJT BBIUJIUBOCTI.

Anenomosni nepecosopu y chepi 006KinIs
6 |Curyauiiini BhpaBu: OOTrOBOPEHHS NPUPOJOOXOPOHHHX PIillIeHb, KOHQIIKT
1HTEepeciB, KOHCYIbTAIIIT 31 CTEMKXOJIIepaMH.

Pazom

4.3.3aBaanus 1Jis1 caMocTiiiHOT podoTH
[TepenbauaroThCs Taki BUAM CAMOCTIHHOT poOOTH:
1. ITiaroToBKY 10 MPAKTUYHUX 3aHSTh.
2. ITiaroToBKa Ta 3aXUCT BIACHOTO €KOJOTTYHOTO MPOEKTY aHTIIIHCHKOI0 MOBOIO
3. [linroToBka 10 37a4i €K3aMEHY

4.3.1. I1iaroroBKa Ta 3aXMCT BJIACHOI'0 €KOJIOIIYHOI0 MPOEKTY AHIJIiCbKOI MOBOIO

CTpyKTypa eKOJI0riYHOr0 MPOEKTY

1. Title/ Project Name - yiTka Ha3Ba aHTITIHCHKOIO.
2. Introduction / Background
o Omnwuc npobnemu y chepi TOBKIILIA.
o AKTYyalbHICTh Ta KOHTEKCT (JIOKaJIbHUN/TII00aTbHUI).
3. Objectives / Goals
o KoHkperTHi 111111 TPOEKTY.
o OuikyBaHi pe3yJIbTaTH.
4. Methodology / Approach
o Meroau, TEXHONOTI{, IHCTPYMEHTH.
o [Ilnan niii (moeramHo).
5. Expected Results / Impact
o Ekonoriunuii, couiagbHui Ta EKOHOMIYHUHN €PEKT.
o MoXnuBi pU3UKHU Ta CIIOCOOU 1X MiHiMi3allii.
6. Discussion / Implementation Challenges
o [TloTenmiitai TpyaHOIII y pearnizaiii.
o Crparerii BUpILLIEHHS.
7. Conclusion / Recommendations
o Kopotkwuii miacymox.
o Ilomanpmr kpoku ab0 MPOMO3HUILIT A1 PO3BUTKY MPOEKTY.

Bumorn 10 npe3edranii
MosBa: anrniiiceka, BUKOpUCTaHHA MTpodeciiHOT TEPMIHOJIOTI].
Tpusajictb: 7-10 XxBuiMH npe3eHTanii + 3—5 XB NUTaHb.
Caaiigmn: 7-10 cmaiiniB, JOT14HA CTPYKTYpa, Tpadiku/miarpamMmu/iTrocTpartii.
J1oAaTKOBO: CIIOBHHK KJIIOUOBHUX TepMiHiB (5—10 ci1iB) Ha OKpeMOMY apKyIIi.



JUis ycrinrHOro MpOXO/PKEHHS KypCy MOXKIMBO BHKOPUCTAHHS JITEPATypHUX JDKEpel, 10
3HaXOAThCA B 01010TeKax yHIBEpCHTETY Ta Micta, Mepexi Internet. CtyneHTaM JaeThCsi TAaKOK
MO>KJIMBICTh BUKOPHCTaHHS HaBYAIbHO-HAYKOBOI JiTeparypu 3 0ibmiorexu kadenpu exoiorii, a
TaKOXX HaBYAIBHUX MarepiaiiB, siki 3aBaHTaxkeHo y cucremy MOODLE. Jloctyn mo mmdpoBux
HAyKOBUX IUIATGOpPM, HAYKOBa IEpiOJMKa, HaBYaJIbHI TOCIOHMKHM 3 aKaJeMiyHOrO IHChMa,

4.4. 3a0e3ne4eHHs1 OCBITHBOIO MPoOIECY

HayKOBO1 MDKKYJIbTYpHOT KOMYHIKaIIii.

[TizcymMKoBHIA KOHTPOJIb 31MCHIOETHCS y opmi 3aiiky. Ha 3amiky cTyneHT oTpumye OieT 3

5. [linxcymMmKoBHiA KOHTPOJIb

TPHOX MUTaHb. MaKkcUMabHa KUTbKICTH OauiB 3a 3aiik — 30.

Ilepenik numans ni0CymMK08020 KOHMPOIO

CoNoR~LNE

What is professional ecological terminology and why is it important?
Name five key terms used in waste management in English.

Explain the difference between the terms emission and pollutant.
How are new ecological terms formed using word-formation models? Give examples.
What is a thematic glossary and how should it be compiled?

What sections must be included in a CV for an ecology specialist?

How can professional competencies be highlighted in a CV in English?
Name three lexical and grammatical features of writing a CV in English.
How should achievements be formulated in a CV using action verbs?

. What are the most common mistakes students make in ecology CVs?

. What is a peer-reviewed article and why is it important to use?

. How can you identify the structure of a scientific article (IMRAD)?

. What is included in the Introduction of a scientific article?

. How can the main ideas and key terms of an article be identified?

. Which sources are reliable for academic analysis in ecology?

. Name international organizations that publish ecological reports.

. How can statistics and graphs in UNEP or IPCC reports be interpreted?

. What are key findings in reports?

. How can recommendations and proposals in EPA documents be identified?

. What aspects of environmental policy can be evaluated using international reports?
. What is an abstract and what are its main functions?

. How can a short summary of an article be written in English?

. Which components of IMRAD should be considered in a short scientific summary?
. What are common mistakes when writing an abstract?

. How should terms and professional vocabulary be used correctly in a summary?

. What steps are involved in preparing the logic of a presentation?

. How should materials be structured for an English-language presentation?

. What slide elements help to clearly present data?

. How should professional vocabulary be applied during a presentation?

. What audience engagement strategies can be used in a presentation?

. What steps are involved in presenting an ecological project in English?

. How can a short description of expected outcomes be prepared?

. How can the relevance of a project be argued to an international audience?

. What methods of data presentation (charts, graphs) are effective for a presentation?
. How should questions be answered during a project defense?

. What are the stages of modeling a discussion at an international conference?

. How can arguments and replies be formulated politely in English?

. Give examples of questions for discussing environmental protection solutions.

. What strategies are applied in case of conflict of interests during negotiations?



40.
41.
42.
43.
44,
45.
46.
47.
48.
49,
50.

How should stakeholders be consulted in English?

Name the types of official letters in English used in ecology.

What is the structure of a request letter?

How to write a cover letter for partnership communication?

Give examples of polite phrases for formal correspondence.

What mistakes should be avoided in business correspondence?

What is a Policy Brief and what are its main elements?

How should problems and proposed changes be formulated in a short analytical brief?
What components are included in an international ecological project proposal?

How to conduct a mini literature review in English and identify research gaps?

What intercultural barriers can arise in international ecological teams and how can they be
overcome?

Ilpuknao 3anikoeozo dinemy:

YopHOMOpPCHKHI HalliOHATBHUH yHIBepcuTeT iMeHi [letpa Morumu
PiBenp Buioi ocBitu Apyruii (Marictp)
CrenianpHicTs 101 Exonoris
OcsitHpo-nipodeciitna nmporpama Cemectp_10
Hapuanbna nqucnumnina [lpodeciiina aHI10MOBHA KOMYHIKaIlisl B €K0JIOTiI

EK3AMEHAIIMHUAM BIJIET Ne 0
1. How should professional vocabulary be applied during a presentation?— 106.
2. What audience engagement strategies can be used in a presentation?— 106.
3. Translate the sentences into English using ecological vocabulary — 106.

3aTBepKEeHO Ha 3aci/laHH1 Kadeapu ekomorii

ITporoxoi Ne Bif ,, ” 20 POKY
3aBinyBau kadenpu
Bukiaagau

6. Kpurepii oninioBaHHsI Ta 32c00U AiarHOCTHKH Pe3yJILTATIiB HABYAHHSA

6.1. Kputepii oniHiOBaHHSA 1151 JOCSITHEHHSI MAKCUMAJIBLHOI KiTbKOCTI 0aJiB
MaxkcuManbHy KUTBKICTh OaiiB, SIKy MOXE OTPUMATH CTYACHT MPOTATOM CEMECTPY

cTtaHoBUTH 70 OaiB.

6.1.1. lenna ¢opmMa HABYAHHSA

No Buna gisiibHocTi (3aBIaHHS) MakcumaJjibHa
KUJIbKicTh aJiiB
1 | IlizroroBKa Ta BUCTYNH HA MPAKTUYHUX 3aHATTSIX 55(11*5)
2 | IlizroToBKa Ta 3aXUCT BIACHOTO €KOJOTIYHOTO IPOEKTY 15
aHITIHCHKOI0 MOBOIO
3 | 3amik 30
4 | Pesynbratu HeOpMabHOI OCBITH: Y4acTh Y KOH(EpeHIisX,

ceMiHapax, MPOEKTax, 3aX0AaxX BIAMOBIIHO HAMPSAMY JUCIHUILIIHA
(3a pitennsiM kadenpmn)

Bcroro 100

6.1.2. 3aouna ¢opma HABYAHHSA

No Bun nistibHOCTI (3aBAaHHA) MakcumasibHa

KiJIBbKicTh 0aJ1iB

[TinroroBKa Ta BUCTYNH HA MPAKTUYHHUX 3AHITTIX 30(3*10)




2 | [linroroBka Ta 3aXMCT BJIACHOTO €KOJIOTTYHOTO MPOEKTY 40
AHTJIHCHKOI0 MOBOIO

w

3anik 30

4 | PesynbraTi He(hOpMaIbHOT OCBITH: y4acTb y KOH(EPEHIIsX,
ceMiHapax, MPOEKTaX, 3aX0/1aX BiAMOBIIHO HAMPAMY JUCIUILUTIHA
(3a pitenHsM Kadenpn)

Bcroro 100

6.2. Kpurepii oniHiOBaHHA

6.2.1 Kpurepii ouniHioBaHHA BianoBinei cTylaeHTIB mia yac po0OTH HA MPAKTHYHUX
3aAHATTAX

enna ¢gopma

CTyneHT 37a€ CaMOCTIHHI 1HIMBIAyadbHI 3aBJIaHHS HA MTEPEBIPKY BIJIIOBIIHO 10 TUTAHOBUX
TEpMiHIB 1X BUKOHaHHs. Ha 3ai1iky cTyIeHT MOKe OTpUMaTH JOAAaTKOBI 3aIIUTaHHSI 33 3MiCTOM HOTO
1HAMBIAYyaNbHUX 3aBJIaHb M1/ Yac 1HIUBITyaJbHUX KOHCYIbTAIIN 3 BUKIIaJaueM.

[TigroroBka i poOOTa Ha MPAKTUYHOMY 3aHATTI MOKE OYTH OIliHEHAa MaKCUMAJIBHO B 55 6aiB

Ha koxHomy 3aHATTI pobOoTa OIiHIOETHCS B 5 OanmiB.  BpaxoByroThcsi: JTOpeYHICTH 1
iHpOpPMATHUBHICTh  BIATIOBIL, YMIHHS 32 TOTPeOM MPOKPECIIOBATH IIHUPIIUA KOHTEKCT
BHUCBITIIIOBAHOTO SIBUIA i/a00 HABOJUTH OPUTIHAIBHI MPHUKIAIU i/ab60 CHOIydaTH TEOPETUYHI
3HaHHS 3 TIPAKTHUKOIO aHajli3y HAyKOBOTO TEKCTy BMIiHHS KOPUCTYBAaTHCS TEPMIHOJIOTIEI0
aKaJIeMi4HOTO HayKOBOT'O MTUChMa i/aO0 KiNbKapa3oBY y4acTh B 0OrOBOPEHHI MUTAaHb MPAKTUYHOTO
3aHATTS i/a00 NEMOHCTPYBATH I[iKaBi CIIOCTEPEKEHHS 32 ONPAI[bOBAHUM MaTepiaioM i/abo poouTu
3MICTOBHI BHCHOBKH, T'PaMOTHICTh MOBJIEHHS, SICHICTb 1 JIOT1YHY MOCHIAOBHICTH BHCIOBIIEHUX
MipKyBaHb.

3aouna ¢popma

CryneHT 371a€ caMOCTIHHI 1HAMBIAYalIbHI 3aBAaHHS Ha MIEPEBIPKY BIANOBITHO JI0 MIIAHOBUX
TepMiHiB IX BUKOHaHHA. Ha 3aiiky CTyAeHT MOKe OTpUMAaTH J10/1aTKOBI 3alIUTaHHS 3a 3MICTOM HOTO
IHIMBIIyaJIbHUX 3aBJaHb M1]] 9ac 1HIUBIAYaTbHUX KOHCYIBTAIlIN 3 BUKIIAAYEeM.

[TinroroBka i po60OTa Ha MPAKTUUHOMY 3aHATTI MOXKe OyTH olLliHeHa MakcuMaiibHO B 30 OainiB
Ha xoxnHOMy 3aHsATTI poboTta omiHroerecss B 10 OamiB.  BpaxoByroTbes: JOpEYHICTH 1
1H(pOpPMATHUBHICTh  BIAMOBI/I, YMIHHS 32 MOTpeOM MPOKPECIOBAaTH MIMPIIMA KOHTEKCT
BHCBITJIIOBAHOT'O SIBUIA /@00 HABOJUTH OPUTIHAIBHI MPUKIAIU i/ab0 CHOJydyaTH TEOPETUYHI
3HaHHS 3 TPAKTUKOIO aHalli3y HAyKOBOTO TEKCTY BMIHHS KOPHUCTYBAaTHCS TEPMiHOJIOTIE0
aKaJIeMIYHOT0 HayKOBOT'O ITUCbMa i/aO0 KUIbKapa3oBY y4acTh B 0OrOBOPEHHI MUTaHb MPAKTUYHOTO
3aHATTS i/a00 NIEMOHCTPYBATH I[iKaBi CIIOCTEPEKEHHS 3a ONpallbOBAaHUM MaTepianoM i/abo poOuTH
3MICTOBHI BHCHOBKM;, TPaMOTHICTh MOBJIEHHS, SICHICTh 1 JIOTIYHY HOCIIZAOBHICTH BHCIIOBIIEHUX
MipKyBaHb.

6.2.2. IlinroToBKa Ta 3aXMCT BJIACHOTO €KOJIOTiYHOT0 MPOEKTY AHIJIilCHKOI MOBOK)

Jenna ¢gopma

Kpurepisimu oiiHioBaHHSI nepeadadaeTbes Y3TOMKEHUU 13 BUKJIaJayeM BHOIp TeMH 1
CTBOPEHHSI HaBYAJILHOTO MPOAYKTY Y (opmarti npeseHTauii 3 ycHuM KkoMmeHnTapeM. [lloHaii0inbe
15 GaniB MOke OTpUMATH CTYJEHT, BPaXOBYIOUU 3/IaTHICTh 00paTH TeMy, epeKTUBHUN Gopmar ii
npe3eHTallii, iIHpOpMaTHUBHICTb 1 KOPEKTHICTh Npe3eHTalii (30anu) i/abo yMiHHS TPOKPECIUTH
MIUPIIAH KOHTEKCT BUCBITIIIOBAHOTO siBUIIA (30aim)i/ab0 TeMOHCTPYBATH IIKaBi CIIOCTEPEKEHHS
3a OMpalbOBaHUM MarepiajJoM, HABOAMTH JOPEUHI MPHUKIAIH, POOUTH 3MICTOBHI BHCHOBKH
(3 6aym); BminHsa kopuctyBatucs ‘“‘useful phrases” and academic vocabulary iHTepakTHBHICTb
npeseHrtanii (3 6amu), TPaMOTHICTH MOBJICHHSI, SICHICTh 1 JIOTIYHY ITOCTIJIOBHICTh BHCIIOBICHHX
MipkyBaHb (3 Oanm). Hemomiku, pakTHIHI TOMIIKHA TPU3BOIATH 10 BTpatH Bix 0,5 Oanu i OinbIine
32 KO)KHUM KPUTEPIeEM.

3aouHna popma

Kputepisimu oLiHIOBaHHS TependadaeThCsl Y3rOKEHHHM 13 BHUKIagaueM BHUOIp TeMu i
CTBOPCHHS HAaBYAJIBHOTO MPOAYKTY y dopmari npe3eHTarlii 3 ycHuM komeHTapem. [llonaibinbie
40 GaJiB MOXe OTPUMATH CTYJCHT, BPaXOBYIOUH 3/1aTHICTh 00paTH TeMmy, epeKTUBHHUNA Gopmar ii



npe3eHTanlii, iHpopMaTUBHICTh i KOPEKTHICTH mpe3eHTanil (8 GaniB) 1/a00 yMiHHS TPOKPECIUTH
HIMPIINI KOHTEKCT BUCBITIIOBAHOTO sABHUINA (8 OasiB)i/abo 1eMOHCTPYBATH I[iKaBi CIIOCTEPEIKEHHS
3a OMpalbOBaHUM MaTepiajJoM, HABOAMWTH JOPEYHI MPHUKIAAH, POOMTH 3MICTOBHI BHCHOBKH
(8 GamiB); BminHs kopuctyBatucs ‘“‘useful phrases” and academic vocabulary iHTepakTHBHICTBH
npesenTailii (8 0aiiB), rPaMOTHICTh MOBJICHHS, SICHICTH 1 JIOTIYHY MOCJIAOBHICTh BHCJIOBJICHUX
MipKyBaHb (8 6aiiB). Hemomiku, hakTHYHI TOMUIIKHA IPU3BOAATH 110 BTpaTh Big 0,5 Ganu i Oinbie
32 KO)KHUM KPUTEPIeEM.
6.2.3. Kpurepii oniHioBaHHs 3a7iKy:

Ne 3aBnaHHS 3aiKOBOTO OiIeTy MaxkcuManbHa KUTBKICTh OaiB
1 10
2 10
3 10

Kpurepii ouinroBanns 3aiikoBoi Biamosini. Biamosias Ha_nurtanas | i 2 mependavae
YITKY CTPYKTYpY 1JIOT14HICTh BUKJIaAY (2 6anu), yMiHHS YiTKO i TpaMOTHO cbopManOBaTH Te3u 6e3
(aKTUYIHUX TOMIIOK (2 6ain), 3HaHHS TEOPETUYHHUX MOJI0KESHb TUCIMITIIHA 1 BMIHHSI LTIOCTpYBaTH
ix mnpukiaagamu (2 OamiB), yMIHHS 3aCTOCOBYBATH €JIEMEHTH (DiJIOJIOTiYHOrO —aHami3y,
IHTepIpeTyBaTH TEKCTH, POOUTH MPAKTHYHI BUCHOBKH (4 6aniB)._Ko)kHe mUTaHHS Ma€ CroydaTH
B c001 3HaHHS TEOPETUYHOI0, HOPMATUBHOTO TA IPAKTUYHOI'O MaTepialy, BMiHHS 1aBaTH PUKIAIU
SIBHII, SIKI BHCBITIIIOIOTBHCS, ONEPYBAaHHS TEPMIHOJOTIE€I0 aKaJeMi4HOI HAyKOBOI KOMYHIKaIlii.
MakcumanbHa OIiHKa 3a koxHe nuTaHHd — 10 Gami. CTyneHT BTpauaTMMe Oaiy B KOKHOMY
MUTaHHI, SKII0 TOBOPUTHME HETpaMoTHO (— 2 Oanm), podutume GaxTuuHi TOMMWIKH (—2 Oanu i
OiIblIIe, AKII0 TOMUJIOK Oiblie 2), He Oyie 3/aTeH MiAKPIUTH TEOPETUYHI AaHl NpUKIaaaMu (—2
0ayin), MOpyuryBaTUMe TPUIMHOBO-HACIIIKOB 3B’ SI3KM MK TTOA1sIMU (—1 Gair), He 3MOKe OSICHUTH
0a30Bi NOHATTS Kypey (—2 6amnm).

[Tepeknaa peueHb HA 3HAHHS JIEKCUKH MOAAIOTHCSA B TUCHbMOBOMY BHTJISAII 1 OI[IHIOIOTHCS B
10 Gamnis.

HIkaJua ouinoBanusa: HagionajarHa ta ECTS

Cyma Ganis 3a Bei Ouinka O1iHKa 3a HaIllOHAJBLHOIO IIKAJIOK0
BHJIY HaBYAJILHOIL ECTS :
ISIIBHOCTI AJIAL 1CTIATY
90 - 100 A BIZIMIHHO
82-89 B
75-81 C so6pe
67-74 D )
60-66 E 3aJI0BLJIBHO
35-59 FX HE3aJJOBUIHHO 3 MOKJIMBICTIO TOBTOPHOTO CKJIaIaHHs
0-34 = HE3aJI0BUTBHO 3 000B’SI3KOBUM MTOBTOPHUM BUBUYCHHSIM
MUCHUILTIHA

7. PexomeH10BaHi Jxxepesia indopmaiii.
7.1. Ocnogni:

1. English for cologists: HaBuanbHMi1 MOCIOHUK JUIsl CTYIEHTIB CHEIialbHOCTI «EKOIOTisy.
Vxmagaygi: Kymimn .M., 3inuenko A.B. Yepkacu, 2025. 61 c. URL: https://eprints.cdu.edu.ua/6915/

2. Tumomyk H.M., J[osrams JI.I. English-Ukrainian Environmental ~Acronyms,
Abbreviationa and Glossary of Terms. Binnuns, 2014. 326 p.

3. Minsiinosa, A. B. English for Ecologists : HaB4. MOCIOHMK 3 aHTJI. MOBH ISl CTY/ICHTIB
crer. 101 "Exonorisa" / A. B. Minsiinosa, O. C. IllnaxTtina. Mukomnais : HYK, 2020. 140 c¢. URL:
https://eir.nuos.edu.ua/handle/123456789/4665



https://eprints.cdu.edu.ua/6915/
https://eir.nuos.edu.ua/handle/123456789/4665

4. Aurmiificbka MoBa 3a TpOQECIHHUM CHOPSIMYBaHHSIM JJs CTYACHTIB MPUPOJAHUUUX
cnerianpHocTel. “Exomorisa” : HaBu. mociOnuk / ykia. B. M. 3anapa ; Ham. nen. ya-T imeni M. I1.
JparomaHnoBa. Kuie : Bunm-Bo HIIY imeni M. II. [Iparomanosa. 108 c¢. URL:
https://enpuir.udu.edu.ua/entities/publication/e5fd6343-d78e-4073-9834-32f9c2c6ff2f

5. KpaBeup P.A. Amnrmilicekka MoBa [Uis MalOyTHIX €KOJIOTiB: HaBYaJIbHUH IMOCIOHUK 3
1HO3eMHOI MOBHY IIPO(DECIHOTO CIIPSMYBaHHSI JJIs CTYACHTIB ceriaabHocTi «Exomnorisy. Binuums:
[Tnanep, 2019. 190 c. URL: https://socrates.vsau.org/b04213/html/cards/getfile.php/23109.pdf

6. SAxontoBa T.B. OcCHOBM aHIJIOMOBHOIO HAayKOBOro nHchMa: HaB4Y.mOCIOHHWK JIst
CTY/EHTIB, acnipanTiB i HaykoBiB. JIbBiB:BunasH. uentp JIHY im.IBana ®@panka, 2002. 220 c.

7. TaneeBa, M. 1., Bakynenko, O. JI., Kymuuk, JI. €., Jlitinuyk, A. T. Ta in. (2018)
HaBuanbHi 3aBJaHHs Ta METOJMYHI pEKOMEHaLlli I PO3BUTKY MOBJICHHEBUX KOMITETEHTHOCTEH
Ta HAaBUYOK CAMOCTIMHOI pOOOTH CTYJEHTIB APYroro MariCTepChbKOTO PiBHS BHINOI OCBITH YCIX
cneunianpHocted HYBI'TI 3 mucumrutinn «lHO3eMHa MoOBa 3a mpodeciiHUM CHIpsSMYBaHHIMY
(wactuna I), HYBITI, 53 c.

8. McCarthy, M., O”Dell, F. Academic Vocabulary in Use. Cambridge University Press,
2008.

9. Swales, J.M., and C.B.Feak. Academic Writing for Graduate Students. Ann Arbor:
University of Michigan Press, 2015.

71.2. Jlonomixcui

1. Business English / British Council https:// learnenglish.britishcouncil.org/business-english

2. Grygorieva L.1., Aleksieieva A.O., Makarova O.V. Tritium in the hydro-ecosystem of the
South-Ukrainian Nuclear Power Plant. Nuclear Physics and Atomic Energy. 2021. Vol. 22. Issue 3.
P. 263-271. URL: https://doi.org/10.15407/jnpae2021.03.263.

3. Bozhenko A., Grygorieva L., Aleksieieva A., Makarova O. Phyto melioration of tailing
ponds to ensure safety of population around enterprises // Exonoriuni Hayku — Ne 1 2022 (40) — C.
7-10. DOI https://doi.org/10.32846/2306-9716/2022.ec0.1-40.1

4. Congxiang, L., Kozlov, O., Kondratenko, G., Aleksieieva, A. Decision support system for
maintenance planning of vortex electrostatic precipitators based on 10T and Al techniques, In: Yuriy
P. Kondratenko, Anatolii I. Shevchenko (Eds.) “Research Tendencies and Prospect Domains for Al
Development and Implementation”, River Publishers, New York, USA, 2024, pp. 87-108.
https://ieeexplore.ieee.org/document/10631858

5. Zheng, Y., Wang, J., Aleksieieva, A., Shynder, A. Kondratenko, Y. Adaptive Control of
Pyrolysis Reactor’s Temperature Modes Based on Fuzzy Logic and Metaheuristic Optimization.
Proceedings of the Bulgarian Academy of Sciences, Vol. 78, no 6, 2025, pp. 884-893.
https://doi.org/10.7546/CRABS.2025.06.11

6. Maksymov, M., Kozlov, O., Shynder, A., Maksymova, O., Aleksieieva, A. Development
of mathematical models for temperature control objects in thermal destruction systems based on
transient process identification. EUREKA: Physics and Engineering, Vol. 3, 2025, pp. 207-220.
https://doi.org/10.21303/2461-4262.2025.003802

7. Grygoriev, K., Alekseyeva, A., Grygorieva, L. (2025) System of Research Methods for
Radioecological Monitoring of Atmospheric Air During Military Operations. European Green
Dimensions: Fundamental, Applied, and Industrial Aspects: Monograph. — Mykolaiv: PMBSNU —
Bristol: UWE, 2025, P.90-102.

7.3. /looamkogi inmepnem-pecypcu 01s Ri020MOBKU 00 NPAKMUYHUX pPOOImM ma
GUKOHAHHA CAMOCMITHUX 3A80aAHb

1. baza manux Web of Science. URL: https://goo.gl/Bzws7j (peectpartist juiie 3 CHCTEMHU
yHiBepcuTeTy abo 0i0s110TeKH)

2. JlpozmoB B. Koporki mopamu: Sk Hamucatm aHotamiro? (BeOimap). URL:
https://saiup.org.ua/novyny/korotki-porady-yak-napysaty-anotatsiyu/

3.  MikHapoHI TpaBWiIa IUTYBaHHS Ta TOCHJIAHHS B HAYKOBHX pOOOTax : METOI. pek. /
aBT.-yknaa.: O. boxenko, 0. Kopsn, M. ®enopeup ; penkon.: B. C. Ilamkosa, O. B.
BockoOoitnikoBa-I'y3eBa, . €. Commncpka, O. M. bpyit ; Hayk.-texn. 6-ka im. I. L
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https://ieeexplore.ieee.org/document/10631858
https://doi.org/10.7546/CRABS.2025.06.11

Henucenka Ham. TexH. yH-Ty VYkpainm «KwuiB. momitexH. iH.-T iM. Irops Cikopcbkoro» ;
VYkp. 6i01. acorr. URL : http://ela.kpi.ua/handle/123456789/18681

4. HikonaeB €. KopoTki mopaau: Ik HamucaTé Te3u 10 AOMOBIJII YU TUIUIOMHOI poOoTH?
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